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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
BELGİSİZ ZAMİRLER / INDEFINITE PRONOUNS

Hangi varlığın yerini tuttuğu tam olarak belli olmayan, sayısı, miktarı ve ölçüsü hakkında 
net rakam vermeyen; nesneleri belli belirsiz bir şekilde temsil eden zamirlere “belgisiz 
zamirler” denir.

Bazı belgisiz zamirler şunlardır.

Başkaları, başkası, bazıları, bazısı, biri, birileri, birimiz, birçoğu, birisi, birkaçı, bir takımı, 
birazı, birçoğu, birçokları, çoğu, hepsi, falan, filan, falanca, filanca, hepimiz, hepsi, her biri, 
herhangi biri, herkes, hiçbiri, kimi, kimileri, kimisi, kimse, öbürleri, şey, öbürü, öteberi, 
şeyler, tümü.

Örnek Cümleler

Kardeşinin halinden kimse anlamıyor.

Başkası olsa bu kadar sakin kalamazdı.

Bu işe hakim birisi ile çalışmak istiyorum.

Dünden beri kimsenin geldiğini görmedim.

Bu zamanda herkes kendi çıkarını düşünüyor.

Hepsi geçmişten gelen bunalımlardı.

Herhangi birini alalım.

Sınavda çoğu zorlandığını söyledi.

Birazını zor günler için saklıyorum.

İbranice’de Belgisiz Zamirler

hiç kimse: nobody, no oneאַף אֶחָד )לֹא/אֵין( 

biri, birisi, birileri: somebodyמִישֶׁהוּ

הוּ bir şey, bir şeyler: somethingמַשֶּׁ

כְּלוּם
אֵין/לֹא …שׁוּם דָּבָר

 (konuşma dili) 

hiç bir şey: nothing/ anything

 herkes, hepsi: everybody (e/ç)כֻּלָּם

herkes, hepsi: everybody (d/ç)כֻּלָּן

her şey, hepsi: allהַכּלֹ

bazı, birkaç: someכַּמָּה
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B1B1
 hiç kimse; nobody, anybody: )אַף אֶחָד )לֹא /אֵין

 ifadesi iki tane olumsuzluk ifadesi gerektirir, “hiç kimse” anlamına gelmesine :אַף אֶחָד
rağmen kullanılan fiilden önce bir olumsuz ifadesi (לֹא /אֵין) daha kullanmak gerekir.

.Haberleri hiç kimse dinlemiyorאַף אֶחָד לֹא שׁוֹמֵעַ חֲדָשׁוֹת.

.Haberleri hiç kimseye anlatmıyorumאֲניִ לֹא מְסַפֵּר אֶת הַחֲדָשׁוֹת לְאַף אֶחָד.

 Hiç kimse kapıyı çalmıyor/kapıyaאַף אֶחָד לֹא דּוֹפֵק בַּדֶּלֶת.
vurmuyor.

 Ne? Hiç kimse kütüphaneye dersמָה? אַף אֶחָד לֹא הוֹלֵךְ לִלְמדֹ בִּסִפְרִיהָ?
çalışmaya gitmiyor mu?

.Hiç kimse bana email göndermiyorאַף אֶחָד לֹא שׁוֹלֵחַ לִי אִימֵילְ.

אַף אֶחָד לֹא מֵבִין אֶת הַסֵּפֶר,
כִּי הוּא לֹא כָּתוּב טוֹב.

Hiç kimse kitabı anlamıyor, çünkü o iyi 
yazılmamış.

אַף אֶחָד לֹא אוֹכֵל אֶת הָעוּגָה
כִּי כֻּלָּם עוֹשִׂים דִּיאֵטָה.

אֲניִ לֹא מְדַבֵּר עִם אַף אֶחָד.
כִּי אַף אֶחָד לֹא בַּבַּיתִ.

אַף אֶחָד לֹא אוֹהֵב אֶת הַסֶּרֶט.
כִּי הוּא מְשַׁעֲמֵם.

אֲניִ לֹא מַכִּיר אַף אֶחָד.
כִּי כֻּלָּם לוֹבְשִׁים תַּחְפּוֹשׂוֹת.

אַף אֶחָד לֹא יוֹצֵא לַטִּיּוּל.
כִּי יוֹרֵד גֶּשֶׁם.

אַף אֶחָד לֹא אוֹמֵר לִי שָׁלוֹם.

.değil, yok” olumsuzluk edatı ile de kullanılabilir :אֵין “ zarfı אַף אֶחָד

אֵין… אַף אֶחָד.
ישֵׁ פּהֹ מִישֶׁהוּ?

לֹא, אֵין פּהֹ אַף אֶחָד.

biri, birisi, birileri; someone, somebody: ּמִישֶׁהו

?Birileri İbranice öğreniyor muמִישֶׁהוּ לוֹמֵד עִבְרִית?

.Birisi kapıyı çalıyorמִישֶׁהוּ דּוֹפֵק בַּדֶּלֶת.

.Biri telesekretere mesaj bırakıyorמִישֶׁהוּ מַשְׁאִיר הוֹדָעָה בַּמְּשִׁיבוֹן.
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
MÜMKÜN/MÜMKÜN DEĞİL :אֶפְשָׁר-אִי אֶפְשָׁר .2.1

Bir şeyi yapmanın mümkün olduğunu ifade etmek için “אֶפְשָׁר”; mümkün olmadığını ifa-
de etmek için ise “ אִי אֶפְשָׁר : mümkün değil” ifadesi kullanılır. Efşar / İ Efşardan sonra 
mastar bir fiil gelir.

 Mastar + אֶפְשָׁר
possible: mümkün, yapılabilir, edilebilir,
It is possible: mümkündür, yapılabilir, 
edilebilir

 İbranice kolayca öğrenilebilir. (İbraniceyiאֶפְשָׁר לִלְמדֹ עִבְרִית בְּקַלּוּת.
kolayca öğrenebilir-im-sin-siniz.) 

 ?Is it possible. ---- ? Mümkün müאֶפְשָׁר---- ?  
Can I (We, You, They) have. ---- ?

אֶפְשָׁר לְקַבֵּל אֶת הַחֶשְׁבּוֹן, בְּבַקָּשָׁה?

אֶפְשָׁר לִסְגּרֹ אֶת הַחַלּוֹן?
Hesabı alabilir miyim, lütfen?
Pencereyi kapatabilir misin?

lı Cümleler’אֶפְשָׁר

אֶפְשָׁר לְקַבֵּל קָפֶה שָׁחרֹ, בְּבַקָּשָׁה?
Lütfen, bir sade kahve almak 
mümkün mü?
Bir sade kahve alabilir miyim, 
lütfen.

ן כָּאן? ר לְעַשֵּׁ  Af edersiniz, burada sigara içmekסְלִיחָה, אֲפַשֵּׁ
mümkün mü/içebilir miyim?

אֶפְשָׁר לִפְתּחַֹ הַחַלּוֹן?
Pencereyi açmak mümkün mü? 
Pencereyi açabilir misiniz? 
Açabilir miyim?

 ?Yürüyerek gitmek mümkün müאֶפְשָׁר לָלֶכֶת בָּרֶגֶל.
Yürüyerek gidebilir miyim?

אֶפְשָׁר לַעֲזרֹ לָכֶם?
סְלִיחָה, אֶפְשָׁר לָשֶׁבֶת כָּאן?

אֶפְשָׁר לִהְיוֹת כְּמוֹ תַּיּרָ וְלֹא לַעֲשׂוֹת שׁוּם דָּבָר!
אֶפְשָׁר לִנסְעַֹ רַק עַד סוֹף הָרְחוֹב.

אֶפְשָׁר לָשֶׁבֶת?
אֶפְשָׁר לִנסְעַֹ גַּם ישָָׁר וְגַם ימִָינהָ.
אֶפְשָׁר לָלֶכֶת לַיּםָ בַּחרֶֹף בְּאֵילַת.

בְּלוֹנדְוֹן אֶפְשָׁר לִרְאוֹת תֵּאַטְרוֹן טוֹב.
אֶפְשָׁר לִרְאוֹת אֶת הַדַּרְכּוֹן שֶׁלְּךָ?

כֵּן, הִנּהֵ הַדַּרְכּוֹן שֶׁלִּי?
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B1B1
Mümkün Değil :אִי אֶפְשָׁר

 Mastar + אִי אֶפְשָׁרIt is not possible (impossible) : Mümkün 
değil, imkansız, … yapılamaz, …edilemez.

ן בַּמִּשְׂרָד. .Ofiste sigara içilmezאִי אֶפְשָׁר לְעַשֵּׁ

 Londra’dan Paris’e yürüyerek gitmekאִי אֶפְשָׁר לָלֶכֶת בָּרֶגֶל מִלּוֹנדְוֹן לְפָרִיז.
mümkün değil.

.Yürüyerek gitmek mümkün değilאִי אֶפְשָׁר לָלֶכֶת בָּרֶגֶל.

 Şabat’ta (Cumartesi günü) otobüsle yolculukאִי אֶפְשָׁר לִנסְעַֹ בָּאוֹטוֹבּוּס בְּשַׁבָּת.
yapmak mümkün değil/yapılamaz.

 Bir günde Paris görülemez. (Bir gündeאִי אֶפְשָׁר לִרְאוֹת אֶת פָּרִיז בְּיוֹם אֶחָד.
Paris’i görmek imkansız.) 

אִי אֶפְשָׁר לְהָבִין מַדּוּעַ הֵן לֹא מַמְשִׁיכוֹת 
בַּלִּמּוּדִים שֶׁלַּהֵן.

Eğitimlerine neden devam etmediklerini 
anlamak imkansız (anlayamıyorum).

אֶפְשָׁר לָשֶׁבֶת פּהֹ?
לֹא, אִי אֶפְשָׁר לָשֶׁבֶת פּהֹ, כִּי אֵין מָקוֹם.

Buraya oturmak mümkün mü? (Buraya 
oturabilir miyim?) 
Hayır oturamazsınız, çünkü yer yok.

 Kudüs’teyken: (Şunlar yapılabilir veyaכְּשֶׁאַתָּה בִּירוּשָׁלַיםִ:
yapılamaz) 

אֶפְשָׁר לִפְגּשֹׁ אֲנשִָׁים מִכָּל הָעוֹלָם.
אֶפְשָׁר לָלֶכֶת לְעִיר הַעַתִּיקָה.

אֶפְשָׁר לְקַבֵּל דַּרְכּוֹן בְּמִשְׂרַד הַפְּניִם.
אֶפְשָׁר לְבַקֵּר בְּמוּזאֵוֹן ישְִׂרָאֵל.

אִי אֶפְשָׁר לַעֲשׂוֹת סְקִי.
אִי אֶפְשָׁר לִרְאוֹת אֶת הַיּםָ הַתִּיכוֹן.
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B1B1
MELİ, MALI, YAPMALI, YAPILSA İYİ OLUR:כְּדַאי-לֹא כְּדַאי .2.2

 Bir şeyi yapmanın iyi olduğu, …meli, …malı, yapmaya değer olduğunu (Keday) כְּדַאי
ifade etmek için;

-ise yapmanın iyi olmadığı, yapılmamalı gerektiği, gerek olmadığı (Lo Keday) :לֹא כְּדַאי
nı ifade etmek için kullanılır. Keday veya Lo keday’dan sonra mastar bir fiil gelir.

Mastar +כְּדַאי
yapmalı, meli, mali, 
yapmaya değer, yapılsa 
iyi olur; tavsiye edilir

it is worthwhile, 
it is useful, 
one should, had better

Mastar +לֹא כְּדַאי
yapmamalı, yapmaya 
gerek yok , tavsiye 
edilmez

it is not worthwhile, 
shouldn’t, hadn’t better

 Mastar + כְּדַאי /לֹא כְּדַאי
Keday hem öznesiz hem de özneli olarak kullanılabilir. Özneniz kullanıldığında daha genel 
bir anlamı vardır.

Mastar Fiil כְּדַאי
Ders çalışmalı לִלְמדֹ כְּדַאי
Çalışmalı לַעֲבדֹ כְּדַאי
Gitmemeli, gitmeye gerek yok לָלֶכֶת לֹא כְּדַאי
Gezmeye gerek yok, gezmeye değmez לְטַיּלֵ לֹא כְּדַאי
Unutmamalı לִשְׁכּחַֹ לֹא כְּדַאי

.Pazara gitmeli/gidilse iyi olurכְּדַאי לָלֶכֶת לַשּׁוּק.

.Pazardan alışveriş yapılmalı/yapılsa iyi olurכְּדַאי לִקְנוֹת בַּשּׁוּק.

.Paris’e ilkbaharda gitmeli/gidilse iyi olurכְּדַאי לִנסְעַֹ לְפָרִיז בָּאָבִיב.

-Yaz aylarında Florida’ya gitmek tavsiye edilלֹא כְּדַאי לִנסְעַֹ לִפְלוֹרִידָה בְּקַיץִ.
mez/gitmemeli.

.Restoranda balık yemek iyidir/tavsiye edilirכְּדַאי לֶאֱכלֹ דָּגִים בְּמִסְעָדָה.

-ge (.vb לִי, לְךָ, לָךְ, לוֹ) edatının iyelik zamirleriyle çekimli halleri ל dan sonra‘ כְּדַאי
tirilerek, ben yapmalıyım/yapsam iyi olur, sen yapmalısın/yapsan iyi olur şeklinde özneli 
olarak cümleler kurabiliriz
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
İZİN VERME/YASAKLAMA:מֻתָּר-אָסוּר .2.3

Bir şeyin yasak olduğu, yapılmaması gerektiği אָסוּר kelimesiyle; serbest olduğu, izin ve-
rildiği ise מֻתָּר kelimesiyle ifade edilir. Asur ve Mutar kelimeleri öznesiz kullanıldığında 
genel anlamda yasak veya serbest olduğu, kendilerinden sonra “ֹלו לְךָ,   şeklinde ”לִי, 
özneler geldiğinde o kişiye yapılan işin yasak veya serbest olduğu ifade edilir. Asur veya 
Mutar kelimelerinden sonra mastar bir fiil gelir.

 mastar fiil - אָסוּרyasaktırprohibited, forbidden

 mastar fiil - מוּתָּרserbesttir, izin verilirallowed, permitted

Öznesiz Kullanımı

.Oturulabilir/oturmak serbesttirלָשֶׁבֶתמֻתָּר

.Araç sürülebilir/Araç sürmek serbesttirלִנסְעַֹמֻתָּר

ןאָסוּר .Sigara içmek yasaktırלְעַשֵּׁ

.Yemek yemek yasaktırלֶאֱכלֹאָסוּר

Burada hastanede sigara içmek yasaktır. ן פּהֹ בְּבֵית הַחוֹלִים. אָסוּר לְעַשֵּׁ
Burada araç kullanmak yasaktır. אָסוּר לִנסְעַֹ פּהֹ בִּמְכוֹניִת.
Yeşil ışıkta araba sürmek serbesttir. מֻתָּר לִנהְגֹ בְּאוֹר ירָקֹ.
Sadece sola dönmek serbesttir. מֻתָּר לִפְנוֹת רַק שְׂמאֹלָה.

ן בָּאוֹטוֹבּוּס.	 אָסוּר לְעַשֵּׁ
אָסוּר לִנסְעַֹ יוֹתֵר מִ-50 קִילוֹמֶטֶר בְּשָׁעָה.

אָסוּר לִקְנוֹת אַלְכּוֹהוֹל לִפְניֵ גִּיל שְׁמוֹנהֶ-עֶשְׂרֵה.
בְּאָמֵרִיקָה אָסוּר לִשְׁתּוֹת אַלְכּוֹהוֹל בָּרְחוֹב.

בְּקָלִיפוֹרְניִּהָ מֻתָּר לִנהְגֹ בְּאוֹפַנּוֹעַ בְּלִי קַסְדָּה.
ן בְּפִנּתַ הָעִשּׁוּן שָׁם. מֻתָּר לְעַשֵּׁ

ן ברְחוֹב. מֻתָּר לְעַשֵּׁ
ן בָּאוֹטוֹבּוּס? מֻתָּר לְעַשֵּׁ

ן בָּאוֹטוֹבּוּס. לֹא, אָסוּר לְעַשֵּׁ

İbranice Öğreniyorum Seti 3 SON MATBAA.indd   26İbranice Öğreniyorum Seti 3 SON MATBAA.indd   26 8.06.2023   15:558.06.2023   15:55



BÖLÜM 2 - יְחִידָה ב   - ZARF-MASTAR YAPILARI - תוֹאַר פּוֹעֵל- שֵׁם פ  

31

B1B1
 KOLAYDIR/ZORDUR: קַל-קָשֶׁה .2.4

Bir şeyi yapmanın kolay olduğunu belirtmek için cümleye “ קַל: kolay” ile başlanır ve 
neyi yapmak kolaysa o fiil mastar olarak getirilir; yine bir şeyi yapmanın zor olduğunu 
belirtmek isteniyorsa cümleye “קָשֶׁה: zor” ile başlanır ve neyi yapmak zorsa o fiil mastar 
halinde getirilir.

Mastar + קַלkolay
…mak kolaydır.

easy, simple
It is easy + Mastar fiil

Mastar + קָשֶׁהzor
…yapmak zordur.

difficult, hard
It is difficult (hard) + Mastar fiil

Bu zarflar öznesiz olarak kullanılabilir.

?İbranice öğrenmek zor muקָשֶׁה לִלְמדֹ עִבְרִית?

.Hayır, İbranice öğrenmek kolaydırלֹא, קַל לִלְמדֹ עִבְרִית.

.Onun nasıl hissettiğini açıklamak zorקָשֶׁה לְהַסְבִּיר אֵיךְ הִיא מַרְגִּישָׁה.

 kullanılarak (.vb לִי, לְךָ) edatının iyelik zamirleriyle çekimli hali ל zarfları’קָשֶׁה ve קַל
“Bana zordur/benim yapmam zordur; bana kolaydır/benim yapmam kolaydır” şek-
linde özneli olarak da kullanılabilir.

Soruyu anlamam zor. אֵלָה. אֶת הַשְּׁ לְהָבִין לִי קָשֶׁה
Senin soğuk duşla yıkanman zor. בְּמַיםִ קָרִים. לְהִתְרַחֵץ לְךָ קָשֶׁה
Senin Fransızca konuşman zor. צָרְפָתִית. לְדַבֵּר לָךְ קָשֶׁה
Onun sırada beklemesi zor. בַּתּוֹר. לַעֲמדֹ לוֹ קָשֶׁה
Onun bilgisayar satın alması zor. מַחְשֵׁב. לִקְנוֹת לָהּ קָשֶׁה
Yeni bir iş bulmamız kolay. עֲבוֹדָה טוֹבָה. לִמְצאֹ לָנוּ קַל
Sizin İbranice öğrenmeniz kolay. עִבְרִית. לִלְמדֹ לָכֶם קַל
Sizin problemi çözmeniz kolay. אֶת הַבְּעָיהָ. לִפְתּרֹ לָכֵן קַל
Onların şişeyi açması kolay. אֶת הַבַּקְבּוּק. לִפְתּחַֹ לָהֶם קַל
Onların dağa tırmanması kolay. עַל הַר. לְטַפֵּס לָהֶן קַל

.Onun ne dediğini anlamak benim için zorקָשֶׁה לִי לְהָבִין אֶת מָה שֶׁאַתָּה אוֹמֵר.

?İbranice öğrenmek senin için kolay mıקַל לְךָ לִלְמדֹ עִבְרִית?

.Öğrenimini bitirmesi onun için zorקָשֶׁה לוֹ לְסַיּםֵ אֶת הַלִּמּוּדִים.
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
E-A” EDATI …“ :אֵל .3.1

 .El” edatı “…e, …a; -e doğru” anlamında yön ve yönelme bildirmek için kullanılır“ אֵל

.Cumartesi günü Yoram’a gidiyoruzאֲנחְַנוּ הוֹלְכִים אֶל יוֹרָם בְּשַׁבָּת.

 Eğer Dan’a gidiyorsanız, biz deאִם אַתֶּם הוֹלְכִים אֶל דָּן, גַּם אֲנחְַנוּ בָּאִים.
geliyoruz.

?Uzi’ye gitmek istiyor musunuzאַתֶּן רוֹצוֹת לָלֶכֶת אֶל עֻזּיִ?

 edatı kendisinden sonra isim gelerek kullanılabildiği gibi iyelik zamirleri getirilmiş אֶל
haliyle de kullanılabilir. 

Edatının İyelik Zamirleriyle (Mülkiyet/Aidiyet Zamirleriyle) Çekimi אֶל

to …e,a  el אֵל
to me Bana  elay אֵלַי
to you Sana  eleha אֵלֶיךָ
to him Sana  elayih אֵלַיךְִ
to him Ona  elav אֵלָיו
to her Ona  eleyha אֵלֶיהָ
to us Bize  eleynu אֵלֵינוּ
to you Size  eleyhem אֲלֵיכֶם
to you Size  eleyhen אֲלֵיכֶן
to them Onlara  eleyhem אֲלֵיהֶם
to them Onlara  eleyhen אֲלֵיהֶן

 onlara” çekimlerinde ilk harfin:אֲלֵיהֶן ,אֲלֵיהֶם size ve :אֲלֵיכֶן ,אֲלֵיכֶם“ edatının אֵל
nikudlanması hataf patah (a sesi) olduğu halde, günlük konuşmada (eleyhem, eleyhen, 
eleyhem, eleyhem) şeklinde söylenir.

Bu şekilde okunuş aynı zamanda bize bu edatın çekiminin עַל edatının çekimiyle (עֲלֵיכֶן, 
.aleyhem, aleyhen) ile karıştırmamamızı sağlar: עֲלֵיכֶם

 Kahve içmeye bize ne zamanמָתַי אַתֶּם יכְוֹלִים לָבוֹא אֵלֵינוּ לִשְׁתּוֹת קָפֶה?
gelebilirsiniz?

 Size kahve içmeye bu akşamאֲנחְַנוּ יכְוֹלִים לָבוֹא אֲלֵיכֶם לִשְׁתּוֹת קָפֶה הָעֶרֶב.
gelebiliriz.

 .C.tesi günü Yoram’a gidiyoruzאֲנחְַנוּ הוֹלְכִים אֶל יוֹרָם בְּשַׁבָּת. מִי עוֹד בָּא אֵלָיו?
Ona başka kim geliyor?
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B1B1
ÜZERİNDE, HAKKINDA :עַל .3.3

.Al” edatının üç farklı kullanımı vardır“ עַל

1.	  “Üzerinde; on, upon; over” anlamında 
2.	 “Hakkında, …ile ilgili; about, regarding” anlamında 
3.	  ,edatından sonra mastar fiil gelirse, o eylemi “yapmalı, yapmak gerekir; should עַל 

have to” anlamında kullanılır.
Şimdi bu kullanımlar üzerinde biraz ayrıntılı şekilde duralım.

1-“Üzerinde; on, upon, over” anlamında:

.O sandalye üzerinde oturuyorהוּא יוֹשֵׁב עַל הַכִּסֵּא.

לְחָן. .Kitap masanın üzerindedirהַסֵּפֶר עַל הַשֻּׁ

.Kedi kanepenin üzerinde oturuyorהֶחָתוּל יוֹשֵׁב עַל הַסַּפָּה.

.Araba yolda gidiyorהַמְּכוֹניִת נוֹסַעַת עַל הַכְּבִישׁ.

Edatının İyelik Zamirleriyle Çekimi עַל

on me;
about me

bana; 
benim hakkında
benim üzerimde

alay עָלַיי עַל - אֲניִ

on you;
about you

sana; 
senin hakkında
senin üzerinde

aleha עָלֶיךָ עַל - אַתָּה

on you;
about you

sana; 
senin hakkında
senin üzerinde

alayih עָלַיךְִ עַל - אַתְּ

on him;
about him

ona; 
onun hakkında
onun üzerinde

alav עָלָיו עַל - הוּא

on her;
about her

ona; 
onun hakkında
onun üzerinde

aleha עָלֶיהָ עַל - הִיא

on us;
about us

bize; 
bizim hakkımızda
bizim üzerimizde

aleynu עָלֵינוּ עַל - אֲנחְַנוּ

on you;
about you

size; 
sizin hakkınızda
sizin üzerinizde

aleyhem עֲלֵיכֶם עַל - אַתֶּם

on you;
about you

size; 
sizin hakkınızda
sizin üzerinizde

aleyhen עֲלֵיכֶן עַל - אַתֶּן

on them;
about them

onlara; 
onların hakkında
onların üzerinde

aleyhem עֲלֵיהֶם עַל - הֵם

on them;
about them

onlara; 
onların hakkında
onların üzerinde

aleyhen עֲלֵיהֶן עַל - הֵן
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
BANA, SANA :לִי-לְךָ .3.4

-edatı “…e, ..a” anlamında bir yere yönelmeyi ifade eder. Ayrıca “…için” anlamı da var ל
dır. ל şıvalı şekilde ְל olarak kullanıldığında belirli olmayan bir yere yönelmeyi, gitmeyi 
ifade eder. 

אֲנחְַנוּ הוֹלְכִים לֶאֱכלֹ אֲרוּחַת צָהֳרַיםִ לְמִסְעָדָה.
Öğle yemeği yemek için bir 
restorana gidiyoruz. (Herhangi 
bir restorana) 

 ,edatlarının birleşimi olarak belirli bir yere yönelmeyi הַ ve לְ olarak kullanıldığı ise לַ
gitmeyi ifade eder. 

אֲנחְַנוּ הוֹלְכִים לַמִּסְעָדָה לֶאֱכלֹ אֲרוּחַת 
צָהֳרַיםִ.

Öğle yemeği yemek için restorana 
gidiyoruz. (Bildiğimiz/belirli restoran) 

İnsan isimleri, ülke, şehir ve mahalle isimlerinden önce bu yerler zaten belli olduğu için ְל 
olarak kullanılır.

.Babası Uri’ye hikaye anlatıyorאַבָּא מְסַפֵּר לְאוּרִי סִפּוּר.

.Ron Rut’u bekliyorרוֹן מְחַכֶּה לְרוּת.

.Bugün Tel Aviv’e uçuyorumהַיּוֹם אֲניִ טָס לְתֵל אָבִיב.

הִיא מַגִּיעָה לַהוֹרִים כָּל עֶרֶב.
הֵם מִתְגַּעְגְּעִים לַחֲבֵרִים שֶׁלָּהֶם.

הַמּוֹרֶה מַסְבִּיר לַסְּטוּדֶנטְִים, מָה לַעֲשׂוֹת.
הֵם נוֹסְעִים לַחֲבָרוֹת שֶׁלָּהֶם.

נכְִנסְַתִּי לָרוֹפֵא לִבְדִיקָה.
אִמָּא נוֹתֶנתֶ לִילָדוֹת שׁוֹקוֹלָד.

.edatının sonuna iyelik zamirleri getirerek “bana, sona, ona..” vb. şekilde kullanabiliriz ל
Edatının İyelik Zamirleriyle Çekimi ל

to me Bana li לִי
to you Sana (e) leha לְךָ
to you Sana (d) lah לָךְ
to him Ona (e) lo לוֹ
to her Ona (d) la לָהּ
to us Bize lanu לָנוּ
to you Size (e) lahem לָכֶם
to you Size (d) lahen לָכֶן
to them Onlara (e) lahem לָהֶם
to them Onlara (d) lahem לָהֶן
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
TARAFINDAN/BY :עַל ידְֵי .3.10

Edilgen cümlelerde eylemin kimin tarafından yapıldığını ifade etmek için “tarafından” 
anlamına gelen “ידְֵי  Al yedey” edatı ve bu edata iyelik zamirlerinin eklenmiş hali“ עַל 
kullanılır.

tarafından/by the hands of, by, via, by means of :עַל ידְֵי

Benim tarafımdan / by me al yaday עַל ידַָי
Senin tarafından (e) / by you al yadeyha עַל ידֶָיךָ
Senin tarafından (d) / by you al yadayih עַל ידַָיךְִ
Onun tarafından (e) / by him al yadav עַל ידָָיו
Onun tarafından (d) / by her al yadeha עַל ידֶָיהָ
Bizim tarafımızdan (e/d) / by our al yadeynu עַל ידֵָינוּ
Sizin tarafınızdan (e) / by you al yedeyhem עַל ידְֵיכֶם
Sizin tarafınızdan (d) / by you al yedeyhen עַל ידְֵיכֶן
Onların tarafından (e) / by them al yedeyhem עַל ידְֵיהֶם
Onların tarafından (d) / by them al yedeyhen עַל ידְֵיהֶן

Edatının NİF'AL Çatısı Fiillerle Kullanımı עַל ידְֵי

Etken (Active) Edilgen (Passive) 

הַמִּשְׁטָרָה תּוֹפֶשֶׂת אֶת הַגַּנּבָ.
Polis hırsızı yakalıyor.

הַגַּנּבָ נתְִפָּשׂ עַל ידְֵי הַמִּשְׁטָרָה/ עַל ידֶָיהָ.
Hırsız polis tarafından yakalanıyor.

 הַיּלֶֶד מוֹצֵא אֶת הַסֵּפֶר בַּחֶדֶר
שֶׁלּוֹ.

Çocuk kitabını odasında buluyor.

 הַסֵּפֶר נמְִצָא עַל ידְֵי הַיּלֶֶד/ עַל ידָָיו
בַּחֶדֶר שֶׁלּוֹ.

Kitap çocuk tarafından /onun tarafından odasında 
bulunuyor.

הַיּלְַדָּה סוֹגֶרֶת אֶת הַדֶּלֶת.
Kız çocuğu kapıyı kapatıyor.

הַדֶּלֶת נסְִגֶּרֶת עַל ידְֵי הַיּלְַדָּה/ עַל ידֶָיהָ.
Kapı kız çocuğu tarafından/onun tarafından 
kapatılıyor.

הַמִּכְתָּב נכְִתַּב עַל-ידְֵי הַחַילֶֶת.הַחַילֶֶת כּוֹתֶבֶת מִּכְתָּב.
הַסּוֹחֵר מוֹכֵר סְפָרִים בַּחֲנוּת 

הַסְּפָרִים.
בַּחֲנוּת  הַסּוֹחֵר  ידְֵי  עַל  נמְִכָּרִים  הַסְּפָרִים 

הַסְּפָרִים.
הָרוֹפֵא בּוֹדֵק אֶת הַחוֹלֶה 

הַחוֹלֶה נבְִדָּק עַל ידְֵי הָרוֹפֵא בַּמִּרְפָּאָה.בַּמִּרְפָּאָה.
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
4.1. SIFATLARDA KARŞILAŞTIRMA/COMPERATIVE

“Daha uzun, daha kısa, daha büyük, daha küçük, daha pahalı, daha ucuz vb.” karşılaştırma 
ifadeleri yapabilmek için sıfattan önce veya sonra “יוֹתֵר:daha fazla” ya da “פָּחוֹת:daha 
az” kelimeleri kullanılır. Ayrıca karşılaştırılan ikinci ismin önüne “ מ/מִן:den, dan” edatı 
getirilir. Karşılaştırma yapılan isimler ה artikelli belirli isimler, özel isimler (şahıs, yer 
ismi) veya zamirler olabilir. 

daha fazlamoreיוֹתֵר

den daha fazlamore than…יוֹתֵר מ...

daha azlessפָּחוֹת

den daha azless than…פָּחוֹת מ...

Sıfat יוֹתֵר/פָּחוֹת’dan önce veya sonra gelebilir

פָּחוֹת יוֹתֵר
יקָָר פָּחוֹת/ פָּחוֹת יקָָר גָּבוֹהַּ יוֹתֵר/ יוֹתֵר גָּבוֹהַּ
daha az pahalı/daha ucuz daha uzun

Comperative Form
Karşılaştırma Hali

Simple Form
Yalın Hali

יוֹתֵר גָּבוֹהַּ מ...
… den daha uzun גָּבוֹהּ

uzun...גָּבוֹהַּ יוֹתֵר מ
… den daha uzun

Karşılaştırma cümlelerinin formatı şöyledir: 

Belirli İsim-יוֹתֵר/פָּחוֹת-Sıfat-מ- Belirli İsim

פָּחוֹת מ...יוֹתֵר מ...
הָעֵץ יוֹתֵר גָּבוֹהַּ מֵהַבַּיתִ )מִן הַבַּיתִ(./
הָעֵץ גָּבוֹהַּ יוֹתֵר מֵהַבַּיתִ )מִן הַבַּיתִ(.

Ağaç evden daha uzundur.

ה פָּחוֹת גְּבוֹהָה מֵהָאִשּׁ/. הָאִשָּׁ
ה גְּבוֹהָה פָּחוֹת מֵהָאִשּׁ. הָאִשָּׁ

Kadın adamdan daha az uzundur (kısadır).

בּוֹסְטוֹן יוֹתֵר יפֶָה מִלּוֹס אַנגְֵלֵס./ 
בּוֹסְטוֹן יפֶָה יוֹתֵר מִלּוֹס אַנגְֵלֵס.

Boston Los Angeles’tan daha güzeldir.

.Adam kadından daha uzundurהָאִישׁ יוֹתֵר גָּבוֹהַּ מְהַאִשָׁה.

ה פָּחוֹת גְּבוֹהָה מְהַאִשׁ. .Kadın adamdan daha az uzundur (kısadır)הָאִשָּׁ
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BÖLÜM 4 - יְחִידָה ד   - KARŞILAŞTIRMA/ÜSTÜNLÜK YAPILARI  
B1B1

4.2. EN ÜSTÜNLÜK YAPILARI/SUPERLATIVE

“En uzun, en kısa, en pahalı, en ucuz, en büyük, en küçük vb.” en üstünlük yapıları birkaç 
şekilde yapılabilir.

ormandaki en uzun 
ağaç   =

הָעֵץ הֲכִי גָּבוֹהַּ בַּיַּעַר. Belirli İsim .1 הֲכִי Sıfat בּ... 

הָעֵץ הַגָּבוֹהַּ בְּיוֹתֵר 
בַּיַּעַר. Belirli İsim .2 הַ Sıfat בְּיוֹתֵר בּ...

הָעֵץ הַגָּבוֹהַּ בַּיַּעַר. Belirli isim .3 הַגָּבוֹהַּ בּ… 

Dani kitap okumayı, 
film seyretmeyi sever, 
fakat hepsinden çok 
yürüyerek gezmeyi 
sever.

דָּניִ אוֹהֵב לִקְראֹ סְפָרִים, 
לִרְאוֹת סְרָטִים, אֲבָל 
יוֹתֵר מִכּלֹ הוּא אוֹהֵב 

לְטַיּלֵ בָּרֶגֶל.

 hepsinden daha çok: ֹּל 4. יוֹתֵר מִכ

Yukarıdaki yapılardan en çok ilk ikisi kullanılır. Şimdi bu yapıları detaylı bir şekilde gö-
relim. 

-ile en üstünlük yapma. Bu kelime ile en üstünlük yapma for (en çok; the most) הֲכִי -1
matı şu şekildedir.

Belirli İsim-הֲכִי - (Belirsiz) Sıfat 

Örnek: זאֹת הַחֻלְצָה הֲכִי יפָָה בַּחֲנוּת : Bu mağazadaki en güzel gömlektir.

Örneğimizde önce gömlek kelimesi belirli olarak gelmiş, sonra הֲכִי ve arkasından da sıfat 
belirsiz olarak gelmiştir.

 (Belirsiz) Sıfat Hahi Belirli İsim

בַּחֲנוּת יפָָה הֲכִי זאֹת הַחֻלְצָה
mağazada güzel en Bu gömlek

.O, sınıfın en iyi öğrencisidirהוּא הַתַּלְמִיד הֲכִי טוֹב בַּכִּתָּה.

 Mağazadaki en ucuz ayakkabıyı satınקָניִתִי אֶת הַנּעֲַלַיםִ הֲכִי זוֹלוֹת בַּחֲנוּת.
aldım.

.O sınıftaki en güzel kızdırהִיא הַיּלְַדָּה הֲכִי יפָָה בַּכִּתָּה.

 Bu, yazar Amos Oz’un en ilginçזהֶ הַסֵּפֶר הֲכִי מְעַניְןֵ שֶׁל הַסּוֹפֵר עָמוֹס עוֹז.
kitabıdır.

.Bu denizden evimize en kısa yoldurזאֹת הַדֶּרֶךְ הֲכִי קְצָרָה מֵהַבַּיתִ שֶׁלָּנוּ לַיּםָ.

İbranice Öğreniyorum Seti 3 SON MATBAA.indd   139İbranice Öğreniyorum Seti 3 SON MATBAA.indd   139 8.06.2023   15:568.06.2023   15:56



158

İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
İSİM TAMLAMASI/POSSESSIVE CASE - סְמִיכוּת

İsim tamlaması birkaç şekilde yapılabilir. 

1- İsim tamlaması שֶׁל edatı kullanılarak yapılır.

Öğrenci kitabı (belirsiz isim tamlaması) סֵפֶר שֶׁל תַּלְמִיד
Öğrencinin kitabı (belirli isim tamlaması) הַסֵפֶר שֶׁל הַתַּלְמִיד

הֶחָבֵר שֶׁל דָּן
הַמּוֹרִים שֶׁל רוּתִי

הַחֲבֵרוֹת שֶׁל הַמּוֹרוֹת
הַיּלְָדִים שֶׁלָּנוּ

אִימָּא שֶׁל אִירִיס
2-Bazen isim tamlaması ל edatı kullanılarak yapılır. ל edatı kendisinden sonra gelen isme 
bitişik yazılır. Belirlilik takısı almış bir isme bitiştiğinde ה düşer ve ַל şeklinde okunur.

Sınav odası (belirsiz) ָחֲדַר לְבְּחִינה ל- בְּחִינהָ
Sınav odası (belirli) ָחֶדֶר לַבְּחִינה ל-הַבְּחִינהָ

3- Üçüncü bir isim tamlaması yapma şekli ise שֶׁל ve ל kullanılmadan yapılan isim tamla-
masıdır. Üzerinde ayrıntılı olarak duracağımız isim tamlaması bu tamlamadır.

Hiçbir ek kullanılmadan (ל ,שֶׁל vb.) iki ismi bir araya getirerek isim tamlaması yapmak 
mümkündür. Bu tür isim tamlamasında genellikle yeni bir terim ortaya çıkar. Örneğin 
-kitap” kelimesi bir araya getirilip isim tamlaması yapıl :”סֵפֶר“ ev” kelimesi ile :בַּיתִ“
dığında “סֵפֶר -okul” anlamına gelir. Bu tür isim tamlamasında, tamlamanın ilk ke:בֵּית 
limesi belirsiz, ikinci isim anlamına bağlı olarak belirli ya da belirsiz olabilir, belirli isim 
tamlaması ise ikinci isim ה alır, belirsiz isim tamlaması ise ה almaz. İsim tamlamasında 
harf düşmesi veya nikud değişikliği olacaksa tamlamanın sağında bulunan ilk isimde olur.

İsim tamlaması tablo halinde şöyle gösterebiliriz.

d/çoğ.d/tek.e/çoğ.e/tek.

İlk isim aşağı yukarı 
düzenli dişil çoğul 
isimler gibidir.

-וֹת

İlk ismin sonu ה ile 
bitiyorsa, ת, ה’a 
dönüşür.İsmin sonunda ת varsa değişiklik 
olmaz.

חֲנוּת סְפָרִים

 le biten eril’ים
kelimelerin sonundaki 
“im” düşerek “ey”’e 
dönüşür.

İlk kelime genelde 
aynı kalır, ancak bazı 
kelimelerde nikud 
değişikliği olabilir.

בֵּית -בַּיתִ
חֲדַר- חֶדֶר

חֲבֵרוֹת קִבּוּץ
חַבְרוֹת קִבּוּץ

Kibuts üyeleri (kadın) 

חֲבֵרָה קִבּוּץ
חַבְרַת קִבּוּץ

Kibuts üyeleri (kadın) 

חֲבֵרִים קִבּוּץ
חַבְרֵי קִבּוּץ

Kibuts üyeleri

חֲבֵר קִבּוּץ
Kibuts üyesi
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B1B1
TEKIL İSIM TAMLAMASI

Belirsiz İsim Tamlaması

İlk isim eril tekil bir isim ise kelimede değişiklik olmaz, ancak nikudunda değişiklik olabilir. 

Örneğin ִבַּית kelimesi tamlamada בֵּית olarak nikudu değişir.

בַּיתִ - בֵּית סֵפֶר
Eril/Tekil İsim Tamlaması

Belirsiz Eril İsim Tamlamasına Örnekler:

Futbol maçı (herhangi) מִשְׂחַק כַּדּוּרֶגֶל
Kafe בֵּית קָפֶה
Okul בֵּית סֵפֶר
Sanayi Bölgesi אֵזוֹר תַּעֲשִׂיּהָ
Yemek odası חֲדַר אכֶֹל

Dişil/Tekil İsim Tamlaması

İsim tamlamalarda ilk isim tekil-dişil isim ve sonu “ה” ile bitiyorsa ה harfi ת harfine 
dönüşür.

İbrani Dili שְׂפַת עִבְרִית Dil/İbranice שָׂפָה/ עִבְרִית
Akşam Yemeği אֲרוּחַת עֶרֶב Yemek/Akşam אֲרוּחָה/עֶרֶב
İsrail Devleti מְדִינתַ ישְִׂרָאֵל Devlet/İsrail מְדִינהָ / ישְִׂרָאֵל
Öğrenci Dairesi דִּירַת סְטוּדֶנטְִים Daire/Öğrenciler דִּירָה /סְטוּדֶנטְִים
Ulpan Sınıfı כִּתַּת אֻלְפָּן Sınıf/Ulpan כִּתָּה/ אֻלְפַּן
Çöl Bitkisi צִמְחִיּתַ מִדְבָּר Bitki/Çöl צִמְחִיּהָ/ מִדְבָּר

Belirli İsim Tamlaması

Tamlamanın belirli olması durumunda belirlilik artikeli olan ה, ikinci kelimenin önüne 
gelir.

Belirli İsim Tamlaması Belirsiz İsim 
Tamlaması

Kafe (Belirli) בֵּית הַקָּפֶה  (Bir) Kafe (belirsiz) בֵּית קָפֶה
Apartman Binası 
(Belirli) בִּניְןַ הַדִּירוֹת  (Bir) Apartman 

binası (belirsiz) בִּניְןַ דִּירוֹת

Çikolatalı Kek (Belirli) עוּגַת הַשּׁוֹקוֹלָד  (Bir ) Çikolatalı 
Kek עוּגַת שׁוֹקוֹלָד
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
HER; BÜTÜN/TÜM/HEPSİ/EVERY/ALL :כּלֹ .6.1

 .Kol”, eğer kendisinden sonra gelen isim tekil ve belirsiz ise “her” anlamına gelir“ כּלֹ
Kendisinden sonra gelen kelime belirli ise “bütün, tüm, hepsi” anlamına gelir. Tamlamada 
durumunda kol kelimesi kamets ile כָּל ile yazılır. כָּל kelimesi “kal” olarak değil “kol” 
olarak okunur. 

:un birkaç şekilde kullanımı vardır’כָּל

 .dan sonra tekil ve belirsiz bir isim geldiğinde “her; every” anlamına gelir’כָּל .1

Her çocukכָּל ילֶֶדHer biriכָּל אֶחָד

Her günכָּל יוֹםHer kitapכָּל סֵפֶר

Her erkek öğrenciכָּל תַּלְמִידHer kız öğrenciכָּל תַּלְמִידָה

Her cumartesiכָּל שַׁבָּתHer seneכָּל שָׁנהָ

Her akşamכָּל עֶרֶבHer sabahכָּל בּקֶֹר

Her kelimeכָּל מִלָּה

.Her sabah radyoda haberler dinlerimכָּל בּקֶֹר אֲניִ שׁוֹמֵעַ חֲדָשׁוֹת בָּרַדְיוֹ.

.Her akşam televizyon seyrederimכָּל עֶרֶב אֲניִ רוֹאֶה טֵלוֹיזְיִּהָ.

כָּל שַׁבָּת אֲניִ מְטַיּלֵ עִם חֲבֵרִים.
כָּל ילֶֶד הוֹלֵךְ לְבֵית הַסֵּפֶר בַּבּקֶֹר.

כָּל נוֹסֵעַ יוֹשֵׁב בָּאוֹטוֹבּוּס.
כָּל סְטוּדֵנטְ רוֹצֶה לְהַצְלִיחַ בַּבְּחִינוֹת.

הַפְּקִידָה נוֹסַעַת לַבַּנקְ כָּל בּקֶֹר.
כָּל תַּיּרָ בָּא לַמּוּזאֵוֹן.

כָּל מִשְׁפָּחָה אוֹכֶלֶת בְּיחַַד.
כָּל תַּלְמִיד הוֹלֵךְ לִלְמדֹ בַּבּקֶֹר.

כָּל אֶחָד אוֹהֵב שׁוֹקוֹלָד!

.dan sonra tekil ve belirli isim geldiğinde “bütün/tüm, hepsi; all the” anlamındadır’כָּל.2

Bütün/tüm geceכָּל הַלַּילְָה Bütün/tüm gece (gece boyunca)כָּל הַיּוֹם
Gece boyunca

Bütün/tüm aileכָּל הַמִּשְׁפָּחָהBütün/tüm dünyaכָּל הָעוֹלָם
Ailenin bütün fertleri
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
GELECEK ZAMAN

-	 Fiillerin gelecek zaman çekimleri, mastarlık ekleri olan לְ,לְהַ,לְהִי vb. ekler kaldırı-
larak ve fiil kök harflerinin önüne ön ekler (prefix) “ י, ת, א, נ ” getirilerek yapılır, 
Ayrıca “At”ın çekiminde fiilin sonuna “ י:i” ve “Atem, Aten, Hem ve Hen”in çekimin-
de fiilin sonuna“ּו:u”eklenir. 

א---אֲניִ
ת---אַתָּה
ת---יאַתְּ
י---הוּא
ת---הִיא

נ---אֲנחְַנוּ
ת--- וּאַתֶּם/ אַתֶּן

י--- וּהֵם/ הֵן

-	 אַ) fiil çatılarına göre ,א zamiriyle çekilen fiilin başındaki ”אֲנִי“ אֲ,  אֶ,  אוֹ,   :אוּ, 
A,E,O,U) olarak nikudlanır. Ayrıca diğer zamirlere göre gelen gelecek zaman ön ekleri de 
fiilin çatısına göre farklı nikud alabilir.

-	 Gelecek zamanda fiiller tüm şahıslara göre çekilir. İkinci ve üçüncü dişil çoğul şahısların 
“Aten, Hen” farklı çekimleri de vardır. Ancak modern İbranice’de bu çekimler kullanıl-
maz.

-	 -nin çekimi aynıdır. Cümlede kullanılan zamirden veya cümlenin bağ ”הִיא“ ile ”אַתָּה“
lamından fiilin kime göre çekiminin yapıldığı anlaşılır.

-	 Gelecek zamanda “הֵם ,הִיא ,הוּא ve הֵן” ile  kullanılan fiillerden önce bu zamirleri 
kullanmak gereklidir. Bu zamirler dışındaki zamirleri fiillerin başında kullanmaya gerek 
yoktur. 

-	 1.Çoğul şahıs “ּאֲנחְַנו” nun çekimi “Let’s: haydi” anlamına da gelir. 

	 Örnek: “נדְַבֵּר עִם הַמּוֹרָה: Haydi öğretmenle konuşalım./Let’s talk to the teacher”
-	 Gelecek zaman, gelecekte yapılacak bir eylemi bildirdiği gibi, tahmin (prediction) ve rica 

(request) anlamında da kullanılır. Ayrıca koşul cümlelerinde (conditionals) kullanılır.
-	 Gelecek zamanın Ata, At ve Atem-Aten çekimleri aynı zamanda emir kipi olarak kullanılır.
-	 Gelecek zamanda Atem ile Aten’in; Hem ile Hen’in çekimleri aynıdır.
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
PAAL ÇATISI 1.GRUP FİİLLER/DÜZENLİ FİİLLER

זְמַן עָתִיד בִּנְיןָ פָּעַל, שְׁלֵמִים 
Paal Çatısı 1.grup fiilleri ֹאֶפְעל (Ef’ol) ve אֶפְעַל (Ef’al) kalıbında çekimi yapılanlar ola-
rak iki gruba ayırabiliriz. Ef’ol kalıbında çekilen fiillerin gelecek zaman çekiminde fiilin 
son hecesinde O sesi duyulur. 

Kök harflerinin ikinci harfi ח ,ה ,א veya ע ; ya da üçüncü harfi ח ,א veya ע olan fiillerin 
gelecek zamanda çekimleri Ef’al kalıbında yapılır ve son hecelerinde A sesi duyulur.

 Kök harflerinin ikinci harfi Alef, He,Het ve Ayinאֶשְׁאַל, אֶנהְַג, אֶבְחַר, אֶנעְַל
olanlar

Kök harflerinin son harfi Alef, Het ve Ayin olanlarאֶקְרָא, אֶפְתַּח, אֶשְׁמַע

Ayrıca içinde boğaz harfi olmayan şu fiiller de אֶפְעַל olarak çekilir. 

שָׁכַב - אֶשְׁכַּבלָבַשׁ - אֶלְבַּשׁלָמַד - אֶלְמַד

7.2. PAAL ֹאֶפְעל (EF'OL) KALIBINDA ÇEKİMİ YAPILAN FİİLLER

זְמַן עָתִיד בִּנְיןָ פָּעַל/אֶפְעלֹ

Paal Çatısı 1.grup gelecek zamanda ֹאֶפְעל (Ef’ol) kalıbında çekilen fiillerin son hecesinde 
O sesi duyulur. 

PAAL
פָּעַל Çatı

כּתב Kök H.

yazmak לִכְתּוֹב Mastar

yazıyor כּוֹתֵב Şimdiki/Geniş Z.

yazdı כָּתַב Geçmiş Z.
 (Hu çekimi) 

yazacak יכְִתּוֹב Gelecek Z.
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B1B1
Çekim 

Formatı

לִמְכּרֹ
satmak
to sell

 לִזְכּרֹ
hatırlamak

to 
remember

 לִגְמרֹ
bitirmek
to finish

 לִכְתּבֹ
yazmak
to write

 (mastar) 

לִ-ְ-וֹ-
Zamirler

אֶמְכּרֹ אֶגְמרֹ אֶכְתּבֹ אֶ-ְ-וֹ- אֲניִ
תִּמְכּרֹ תִּגְמרֹ תִּכְתּבֹ תִ-ְ-וֹ- אַתָּה

תִּמְכְּרִי תִּגְמְרִי תִּכְתְּבִי תִ-ְ-ְ-ִי אַתְּ
ימְִכּרֹ יגְִמרֹ יכְִתּבֹ יִ-ְ-וֹ- הוּא
תִּמְכּרֹ תִּגְמרֹ תִּכְתּבֹ תִ-ְ-וֹ- הִיא
נמְִכּרֹ נגְִמרֹ נכְִתּבֹ נִ-ְ-וֹ- אֲנחְַנוּ

תִּמְכְּרוּ תִּגְמְרוּ תִּכְתְּבוּ תִ-ְ-ְ-וּ אַתֶּם/ אַתֶּן
ימְִכְּרוּ יגְִמְרוּ יכְִתְּבוּ יִ-ְ-ְ-וּ הֵם/ הֵן

לִשְׁבּוֹר
kırmak
to break

לִרְקדֹ
dans etmek

to dance

 לִפְגּשֹׁ
buluşmak, 

karşılaşmak
to meet, to 
encounter

לִסְגּרֹ
kapatmak
to close

אֶרְקדֹ אֶסְגּרֹ
תִּרְקדֹ תִּסְגּרֹ
תִּרְקְדִי תִּסְגְּרִי
ירְִקדֹ יסְִגּרֹ
תִּרְקדֹ תִּסְגּרֹ
נרְִקדֹ נסְִגּרֹ
תִּרְקְדוּ תִּסְגְּרוּ
ירְִקְדוּ יסְִגְּרוּ
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İBRANICE ÖĞRENIYORUM SETI-3B1
Efol kalıbında çekilen bazı fiillerle ilgili cümleler kuralım. Cümleler şimdiki/geniş zaman, 
geçmiş zaman ve gelecek zaman sırasıyla verilmiştir.

Bu sabah o bir mektup yazıyor. .הַבּוֹקֶר הוּא כּוֹתֵב מִּכְתָּב
Dün o bir mektup yazdı. .אֶתְמוֹל הוּא כָּתַב מִּכְתָּב

Yarın o bir mektup yazacak. .מָחָר הוּא יכְִתּבֹ מִּכְתָּב

לִכְתּבֹ
yazmak

בְּשָׁעָה 16.00 הִיא גּוֹמֶרֶת אֶת הָעֲבוֹדָה.
בְּשָׁעָה 16.00 הִיא גָּמְרָה אֶת הָעֲבוֹדָה.
בְּשָׁעָה 16.00 הִיא תִּגְמרֹ אֶת הָעֲבוֹדָה.

לִגְמרֹ
bitirmek

דָּן, אֵיךְ אַתָּה זוֹכֵר מָה שֶׁהַמּוֹרֶה אוֹמֵר?
דָּן, אֵיךְ אַתָּה זָכַרְתָּ מָה שֶׁהַמּוֹרֶה אוֹמֵר?
דָּן, אֵיךְ אַתָּה תִּזְכּרֹ מָה שֶׁהַמּוֹרֶה אוֹמֵר?

לִזְכּרֹ
hatırlamak

הֵם מוֹכְרִים אֶת הַדִּירָה שֶׁלָּהֶם.
הֵם מָכְרוּ אֶת הַדִּירָה שֶׁלָּהֶם.

הֵם ימְִכְּרוּ אֶת הַדִּירָה שֶׁלָּהֶם.

לִמְכּרֹ
satmak

לָמָּה סוֹגְרִים אֶת הַחַלּוֹן?
לָמָּה סְגַרְתֶּם אֶת הַחַלּוֹן?
לָמָּה תִּסְגְּרוּ אֶת הַחַלּוֹן?

לִסְגּרֹ
kapatmak

אֲניִ פּוֹגֵשׁ אֶת ראֹשׁ הַמַּחְלָקָה בַּחֲדַר הַיּשְִׁיבוֹת.
פָּגַשְׁתִּי אֶת ראֹשׁ הַמַּחְלָקָה בַּחֲדַר הַיּשְִׁיבוֹת אֶתְמוֹל בַּבּוֹקֶר.
אֶפְגּשֹׁ אֶת ראֹשׁ הַמַּחְלָקָה בַּחֲדַר הַיּשְִׁיבוֹת אַחֲרֵי הַצָּהֳרַייִם.

לִפְגּוֹשׁ
buluşmak, 

karşılaşmak

הָאוֹרְחִים רוֹקְדִים בַּחֲתֻנּהָ כָּל הַלַּילְָה.
הָאוֹרְחִים רָקְדוּ בַּחֲתֻנּהָ כָּל הַלַּילְָה.

הָאוֹרְחִים ירְִקְדוּ בַּחֲתֻנּהָ כָּל הַלַּילְָה.

לִרְקוֹד
dans etmek

הַיּלֶֶד שׁוֹבֵר אֶת חַלּוֹן הַבַּיתִ.
הַיּלֶֶד שָׁבַר אֶת חַלּוֹן הַבַּיתִ.

הַיּלֶֶד ישְִׁבּרֹ אֶת חַלּוֹן הַבַּיתִ.

לִשְׁבּוֹר
kırmak
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7.8. PİEL ÇATISI GELECEK ZAMAN/ 

זְמַן עָתִיד בִּנְיןַ פִּעֵל
-	 Piel çatısındaki fiiller etkendir, bu çatıda edilgen anlamlı fiil bulunmaz. Piel çatısındaki 

fiilleri edilgen yapmak için פּוּעַל:Pual çatısına çevirmek gerekir. 
-	 Bu çatıdaki fiillerin mastarlık harfi kök harflerinin önünde şivalı lamed ְל’tir. 
-	 Şimdiki/geniş zamanda bu lamed, şıvalı ְמ’e dönüşür. Kök harflerinin son harfi ה olan 

fiillerin dışında tekil dişil çekimde, eril çekimin sonuna ת getirilir. Eril çoğul çekimi 
Paal çatısında olduğu gibi “ִים :im”, dişil çoğul çekimi ise “וֹת”:ot”ile yapılır.

-	 Geçmiş zaman yapmak için ise mastarlık ve şimdiki/geniş zaman harflerini kaldırıp ge-
riye kalan kök harflerinin ilk harfini hirik (i) , ikinci harfini ise tsere “e” ile nikudlamak 
gerekir. Örnek: דִּבֵּר.

-	 Gelecek zamanda kök harflerinin önüne gelecek zaman ekleri getirilir. Ani’de kametsli 
Alef ֲא, diğer şahıslara göre çekimde ise Ata ve At’ın çekiminde ְת; Hu ve Hem’in çe-
kiminde ְי ve Anahnu’nun çekiminde ְנ getirilir. Ayrıca At’ın çekiminde sona י, Atem/
Aten ile Hem/Hen’e göre çekimde sona ּו (u) getirilir.

PİEL

פִּיעֵל Çatı

דּבּר Kök harfleri

konuşmak לְדַבֵּר Mastar

konuşuyor/um/sun (e/t) מְדַבֵּר Şimdiki/Geniş Z.

konuştu (e/t) דִּיבֵּר Geçmiş Zaman

konuşacak (e/t) ידְַבֵּר Gelecek Zaman

 לְשַׁלֵּם
ödemek
to pay

 לְקַבֵּל
almak, kabul 

etmek
to take

 לְחַפֵּשׂ
aramak

to search

 לְטַיּלֵ
seyahat etmek, 

gezmek
to travel, to walk

 לְדַבֵּר
konuşmak
to speak

Çekim Formatı

לְ-ַ-ֵ-

אֲקַבֵּל אֲטַיּלֵ אֲדַבֵּר אֲ-ַ-ֵ-
תְּקַבֵּל תְּטַיּלֵ תְּדַבֵּר תְ-ַ-ֵ-

תְּקַבְּלִי תְּטַיּלְִי תְּדַבְּרִי תְ-ַ-ְ-ִי
ישְַׁלֵּם יקְַבֵּל יחְַפֵּשׂ יטְַיּלֵ ידְַבֵּר יְ-ַ-ֵ-

תְּקַבֵּל תְּטַיּלֵ תְּדַבֵּר תְ-ַ-ֵ-
נקְַבֵּל נטְַיּלֵ נדְַבֵּר נְ-ַ-ֵ-

תְּקַבְּלוּ תְּטַיּלְוּ תְּדַבְּרוּ תְ-ַ-ְ-וּ
יקְַבְּלוּ יטְַיּלְוּ ידְַבְּרוּ יְ-ַ-ְ-וּ
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אֲניִ מְדַבֵּר עִם הַתַּיּרָ בָּרְחוֹב.

אֲניִ דִּבַּרְתִּי עִם הַתַּיּרָ בָּרְחוֹב.

אֲניִ אֲדַבֵּר עִם הַתַּיּרָ בָּרְחוֹב .

לְדַבֵּר
konuşmak

נהָ אֲנחְַנוּ מְטַיּלְִים בְּאֵירוֹפָּה. הַשָּׁ
לִפְניֵ שָׁנהָ טִיּלְַנוּ בְּאַפְרִיקָה.

הַשָּׁנהָ הַבָּאָה אֲנחְַנוּ נְטַיּלֵ בְּאֵירוֹפָּה.

 לְטַייּלֵ )בּ(
gezmek, dolaşmak

  .)AIDS( הָרוֹפְאִים מְחַפְּשִׂים הַיּוֹם תְּרוּפָה לְאֵידְְּס
ים חִפְּשׂוּ תְּרוּפָה לְמַחֲלַת הַפּוֹלְיוֹ. בִּשְׁנוֹת הַחֲמִשִּׁ

הָרוֹפְאִים יחְַפְּשׂוּ הָרוֹפְאִים תְּרוּפָה לְאֵידְְּס.

לְחַפֵּשׂ
aramak

אֲניִ מְקַבֵּל מַתָּנוֹת מֵהַחֲבֵרִים שֶׁלִּי לְיוֹם הַהֻלֶּדֶת שֶׁלִּי.
אֲניִ קִבַּלְתִּי מַתָּנוֹת מֵהַחֲבֵרִים שֶׁלִּי לְיוֹם הַהֻלֶּדֶת שֶׁלִּי.
אֲניִ אֲקַבֵּל מַתָּנוֹת מֵהַחֲבֵרִים שֶׁלִּי לְיוֹם הַהֻלֶּדֶת שֶׁלִּי.

לְקַבֵּל
almak

הָאִישׁ מְשַׁלֵּם הַרְבֵּה חֶשְׁבּוֹנוֹת בַּדּאַֹר.
הָאִישׁ שִׁלֵּם הַרְבֵּה חֶשְׁבּוֹנוֹת בַּדּאַֹר.

הָאִישׁ ישְַׁלֵּם הַרְבֵּה חֶשְׁבּוֹנוֹת בַּדּאַֹר.

לְשַׁלֵּם
ödemek

Aşağıdaki Piel Çatısındaki fillerin de çekimleri aynı şekilde yapılır.

kovmak, işten çıkarmak;to fire, 
to lay off, to dismiss לְפַטֵּר anlatmak (hikaye, olay) : 

to tell לְסַפֵּר )ל( 
çizmek, tasvir etmek: to draw, 
to depict לְצַיּרֵ ziyaret etmek: to visit לְבַקֵּר )בּ( 
dağıtmak: to distribute, to 
disperse, to scatter something; 
to dissolve (parliament, 
leadership) 

לְפַזֵּר
rica etmek, talep etmek, 
istemek:to ask for, to 
request

לְבַקֵּשׁ

onaylamak, kabul etmek: 
to approve, to confirm, to 
authorise

לְאַשֵּׁר oyun oynamak, bir rol 
oynamak: to play לְשַׂחֵק

bağlamak, bağlantı yapmak: to 
connect, to join לְחַבֵּר tırmanmak: to climb לְטַפֵּס
kesmek, bağlantıyı kesmek, 
telefonu kapatmak: to 
disconnect, to cut off; to 
hang up (in a telephone 
conversation) 

לְנַתֵּק düzenlemek, ortalığı 
toplamak: to tidy up לְסַדֵּר

bölmek: to divide; paylaşmak: 
to share; vermek, bağışlamak לְחַלֵּק pişirmek, yemek yapmak: 

to cook לְבַשֵּׁל
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דָּוִיד רוֹצֶה לְדַבֵּר עִבְרִית. בְּעוֹד שָׁנהָ הוּא ידְַבֵּר מְצֻיּןָ.

חַנּהָ רוֹצָה לְקַבֵּל מַשְׂכּרֶֹת. בִּתְחִלַּת הַחדֶֹשׁ הִיא תְּקַבֵּל אוֹתָהּ.
אֲנחְַנוּ רוֹצִים לְשַׂחֵק כַּדּוּרְסַל. אוּלַי בָּעֶרֶב )אֲנחְַנוּ( נשְַׂחֵק.

אֲניִ אֲטַיּלֵ בִּירוּשָׁלַיםִ.
אֲניִ אֲצַלְצֵל לְדָן.

אֲניִ אֲשַׁלֵּם אֶת הַחֶשְׁבּוֹנוֹת.
ן. אֲניִ לֹא אֲעַשֵּׁ

הִיא תְּסַיּםֵ אֶת הַקּוּרְס.
הִיא תְּצַלֵּם תְּמוּנוֹת יפָוֹת.

Okuma Parçası 1- Müzikli sandalye

בְּבַקָּשָׁה לִקְראֹ 1- כסאות מוזיקליים

בשתי  הכסאות  את  נסדר  אנחנו  מוזיקליים.  כסאות  לשחק  אתכם  אלמד  אני 
שורות .המורה תנגן בפסנתר, ואתם תשחקו. כאשר הפסנתר ינגן, אתם תרקדו 
מסביב לכסאות .כאשר לא תשמעו מוזיקה, תחפשו כסא לשבת עליו. מי שלא 

ימצא כסא לא ישחק...

Okuma Parçası 2- Paris’te Gezi

בְּבַקָּשָׁה לִקְראֹ 2- לְטַיּלֵ בְּפָרִיז

אֲנחְַנוּ בְּפָרִיז כְּבָר יוֹמַיםִ. מֶזגֶ הָאֲוִיר מְצֻיּןָ. הַיּוֹם נְבַקֵּר בַּמּוּזאֵוֹן הֲלוֹבַר. אַחַר כָּךְ 
נטְַיּלֵ בְּגַנּיֵ לוּקְסֶמְבּוּרְג. דַּלְיהָ תְּצַלֵּם בַּמַּצְלֵמָה שֶׁלָּהּ אֶת הַנּוֹף הַיּפֶָה. בְּשָׁעָה שְׁתַּיםִ 
לוּ בִּשְׁבִילֵנוּ אכֶֹל צָרְפָתִי. אַחֲרֵי הָאֲרוּחָה  נְחַפֵּשׂ בְּמוֹנמְֶרְטַר מִסְעָדָה טוֹבָה. שָׁם יבְַשְּׁ
נְשַׁלֵּם גַּם טִיפּ )תֶּשֶׁר( לַמֶּלְצַר הָאָדִיב. הוּא יקְַבֵּל אֶת הַטִּיפּ בְּתוֹדָה, וִימַהֵר לַמִּטְבָּח. 

ישֵׁ לוֹ הַרְבֵּה עֲבוֹדָה.
לֹא  וִיבַקֵּשׁ  הַמָּקוֹם,  שֶׁל  הַהִיסְטוֹרְיהָ  עַל  הַמַּדְרִיךְ  לָנוּ  יסְַפֵּר  וֶרְסַאי,  בְּגַנּיֵ  מָחָר, 
וֶרְסַאי  לְאַרְמוֹן  הַכְּניִסָה  לִפְניֵ  לִמְכִירָה.  יפָוֹת  גְּלוּיוֹת  מַסְפִּיק  בַּמָּקוֹם  ישֵׁ  לְצַלֵּם. 

ן סִיגַרְיהָ אַחַת. וִידַבֵּר עִם הַשּׁוֹעֵר. הַמַּדְרִיךְ יעְַשֵּׁ
בָּעֶרֶב נְסַיּםֵ אֶת הַטִּיּוּל בַּהֲלִיכָה לְקוֹנצְֵרְט. הַתִּזמְרֶֹת הַפִּיזאִָית תְּנַגֵּן אֶת שׁוֹפָן. לִפְניֵ 
הַקּוֹנצְֵרְט ינְַתְּקוּ כֻּלָּם אֶת הַפֶּלֶאפוֹניִם. אַחַר כָּךְ, בַּמָּלוֹן, נְסַדֵּר אֶת הַמִּזוְָדוֹת. הַטִּיסָה 

לָאָרֶץ הִיא בְּשָׁעָה תֵּשַׁע בַּבּקֶֹר בְּדִיּוּק.
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Diyalog 1-Bir kere daha arar

שִׂיחָה 1 -יצלצל עוד פעם
- מירה, רון טלפן לפני חצי שעה.

- מה הוא רצה?
- הוא רוצה שתצלצלי אליו.

- אם הוא כל כך רוצה לדבר אתי, שהוא יצלצל עוד פעם.

Diyalog 2- Bal ayı

שִׂיחָה 2-ירֵָחַ דְּבַשׁ
: תָּמִי, הָייִת כּלֹ כָּך יפֶָה בַּחֲתֻנּהָ: מָה אַתְּ עוֹשָׂה פּהֹ? לֹא נסְַעְתֶּם לְירֶַח   רִנָּה	

  דְּבַשׁ! מָתַי אַתֶּם טָסִים?
: אַחֲרֵי שֶׁנּקְַבֵּל אֶת הַכַּרְטִיסִים. תָּמִי	
: וּמָתַי תְּקַבְּלוּ אֶת הַכַּרְטִיסִים? רִנָּה	

: אַחֲרֵי שֶׁנּשְַׁלֵּם. תָּמִי	
: אַחֲרֵי שֶׁנּסְַדֵּר אֶת הַוִּיזהָ. רִנָּה	
: וּמָתַי תִּסְדְּרוּ אֶת הַוִּיזהָ? רִנָּה	

: אַחֲרֵי שֶׁנּדְַבֵּר עִם סוֹכֵן הַנּסְִיעוֹת. תָּמִי	
: וּמָתַי תְּדַבְּרוּ עִם סוֹכֵן הַנּסְִיעוֹת? רִנָּה	

: אַחֲרֵי שְׁתִיּהָ לָנוּ תָּכְניִת בְּרוּרָה לְאָן אֲנחְַנוּ רוֹצִים לִנסְעַֹ. תָּמִי	
: רֶגַע, רֶגַע, מָתַי אַתֶּם טָסִים? רִנָּה	

: מָחָר בַּבּקֶֹר. תָּמִי	

Diyalog 3- Nereye? Hindistana mı?

שִׂיחָה 3-לאן? להדו?

: לאן? אמא	
: להדו. חן	

: למה הדו? אבא	
: שם לא נשלם הרבה על מקום לישן ועל אוכל. פשוט נטיל חדשים   חן	
  ארכים בנופים נהדרים, נבקר במקומות מיחדים, ונשכח מהעולם.

: מתי? אמא	
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7.9. HİF’İL ÇATISI GELECEK ZAMAN 

זְמַן עָתִיד בִּנְיןַ הִפְעִיל
·	 Hif’il çatısındaki fiiller etken fiillerdir. Etken çatıdaki fiilleri ettirgen yapmak için 

Hif’il çatısına çevirmek gerekir. Hif’il çatısındaki fiilleri edilgen yapmak için ise 
 .Huf’al çatısına çevirmek gerekir:הַוּפְּעַל

·	 Bu çatıdaki fiilleri mastar yapmak için, kök harflerinin önüne “ַלְה:leha” ,ayrıca kök 
harflerinin son harfinden önce “י:yod” getirilir. Örnek:לְהַזְמִין. Kök harflerinin ilk 
harfi “י:yod” olan fiillerin mastarlık harfleri ise “ֹלְהו:leho”dur. Örnek:ַלְהוֹדִיע .

·	 Şimdiki/Geniş zaman çekiminde kök harflerinin önüne “ַמ:Ma” getirilir. Kök harfle-
rinin son harfinden önce mastarda olduğu gibi “י:yod” getirilir. Örnek: מַזְמִין. Dişil 
tekil çekimi, eril tekil çekimin son harfini patahla (a sesi) nikudlayarak ve sona “ה” 
harfi getirilerek yapılır. Örnek: מַזְמִינָה. Çoğul halleri diğer çatılardaki fiillerin yapı-
lışları ile aynıdır.

·	 Geçmiş zaman yaparken kök harflerinin önüne “ִה:Hi” getirilir, ayrıca son harften önce 
 ”Leha:לְהַ“ Yod” getirilir. Eğer elimizde fiilin mastar hali varsa mastarlık harfleri:י“
kaldırılarak yerine hirik (i sesi) nikudlu “ִה:Hi” getirilir. Eğer fiilin şimdiki/geniş za־
man çekimi elimizde ise şimdiki/geniş zaman eki olan “ַמ:Ma” kaldırılarak yerine 
.Hi” getirilir:הִ“

·	 Gelecek Zaman çekiminde kök harflerinin önüne gelecek zaman harfleri getirilir. Ani 
çekiminde gelecek zaman çekim harfi ַא patahlı olur. Diğer zamirlere göre çekimde de 
gelecek zaman harfleri (ַתַּ, יַ , נ) şeklinde patahlı olur.

HİF'İL
הִפְעִיל Çatı

זמן Kök Harfleri

davet etmek; sipariş vermek לְהַזְמִין Mastar

davet ediyor/um/sun מַזְמִין Şimdiki/Geniş Zaman

davet etti (o) הִזְמִין Geçmiş Z.

davet edecek (o) יזְַמִין Gelecek Z.
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B1B1
Alıştırma 4/4 תַּרְגִּיל- Cümlelerde geçmiş zamanda kullanılan fiillerin şimdiki/geniş 
zaman ve gelecek zaman çekimlerini yazınız.

מְכוֹנִית חֲדָשָׁה אוֹ ישְֶׁנָהּ?
		 Gelecek Z . 	Şimdiki/Geniş Z.            		

			 	         הוֹוֶה          עָתִיד 
לִקְנוֹת מְכוֹניִת. 	________ 	________ אֲניִ הֶחְלַטְתִּי	 	.1

אוֹתִי. 	________ 	________ זהֶ מַמָּשׁ הִפְחִיד	 	.2

לִי שֶׁכְּדַאי לִקְנוֹת אוֹטוֹ חָדָשׁ. 	________ 	________ סוֹכֵן אֶחָד הִסְבִּיר	 	.3

יאֲַמִינוּ שֶׁהוּא יעֲַזרֹ לִי. 	________ 	________ הַחֲבֵרִים שֶׁלִּי לֹא הֶאֱמִינוּ	 	.4

לִמְצאֹ מְכוֹניִת ישְָׁנהָ וְטוֹבָה. 	________ 	________ הֵם הִבְטִיחוּ	 	.5

Alıştırma 5/5 תַּרְגִּיל- Parantez içinde verilen fiilleri gelecek zamanda kullanınız.

אִם אֲניִ ________ בַּמִּבְחָן, ________ חֲבֵרִים לַמְּסִבָּה. )לְהַצְלִיחַ, לְהַזְמִין(  	.1

אִם הַיּלְָדִים לֹא ________ לִי, ________ בָּעֲבוֹדָה שֶׁלִּי. )לְהַפְרִיעַ, לְהַמְשִׁיךְ(  	.2

הוּא לֹא ________ אֶת הַטֵּלֵוִיזיְהָ, וְלֹא ________ לָרַדְיוֹ. )לְהַדְלִיק, לְהַאֲזיִן(  	.3

הִיא מְקַוָּה שֶׁכָּל הַחֲבֵרִים ________ לָבוֹא לִמְסִבָּה. )לְהַסְכִּים(  	.4

אֲניִ בָּטוּחַ שֶׁהַסְּטוּדֶנטְִים ________ טוֹב אַחֲרֵי הַבּחִינהָ. )לְהַרְגִּישׁ(  	.5

בְּאֵיזוֹ שָׁעָה ________ הַהַצָּגָה? )לְהַתְחִיל(  	.6

אֲנחְַנוּ ________ עַד מָחָר, וְאַחַר כָּךְ ________ מָה לַעֲשׂוֹת. )לְהַמְתִּין, לְהַחְלִיט(  	.7

ן, אֲניִ ________ בְּנוֹחַ )לְהַפְסִיק, לְהַרְגִּישׁ(  אִם אַתֶּן ________ לְעַשֵּׁ 	.8

הֵם ________ אֶת הַמְּכוֹניִת לְחַניְוֹן, ו ________ אוֹתָהּ שָׁם. )לְהַכְנִיס, לְהַשְׁאִיר(  	.9

בָּנוֹת, אֶל ________ לְאוֹטוֹבּוּס, ________ מוֹניִת. )לְהַמְתִּין, לְהַזְמִין(  	.10
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B1B1
7.12. HUF’AL ÇATISI GELECEK ZAMAN 

זְמַן עָתִיד בִּנְיןָ הַוּפְּעַל

·	  Hif’il çatısındaki fiillerin edilgen (passive):הִפְעִיל ,Huf’al çatısındaki fiiller:הַוּפְּעַל
halidir. Yani Hif’il çatısındaki bir fiili edilgen yapmak için Huf’al çatısına çevirmek 
gerekir.

·	 Hif’il çatısındaki şimdiki/geniş zaman bir fiili Huf’al çatısına çevirmek istediğimizde 
Hif’il şimdiki/geniş zamanda fiilin başında olan (ַמ:ma) , Huf’al’da (ּמו:mu) ’ya dönü-
şür. 

Örnek:  davet ediliyor:מוּזְמָן ; davet ediyor:מַזְמִין 
·	 Hif’il geçmiş zamanda ise fiilin önünde bulunan ִה, Huf’al geçmiş zamanda ּהו’ya dö-

nüşür. 
·	 Huf’al gelecek zaman çekiminde gelecek zaman çekim ön ekleri şuruklu “ ֻאֻ, תֻּ, יֻ , נ” 

olur.
·	 Huf’al çatısındaki fiillerin mastarı ve emir halleri yoktur.

HUF’AL

הַוּפְּעַל Çatısı
HİF'İL

הִפְעִיל Çatısı

זמן Kök Harfleri זמן Kök Harfleri

--- davet etmek לְהַזְמִין Mastar

davet edildi הוּזְמַן davet etti הִזְמִין Geçmiş Z.

davet ediliyor/um/sun מוּזְמָן davet ediyor/um/sun מַזְמִין Şimdiki/Geniş Z.

davet edilecek יזְֻמַן davet edecek יזְַמִין Gelecek Z.
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BÖLÜM 8 - יְחִידָה ח   - MODAL FİİLLER: YAPABİLİRLİK/GEREKLİLİK/ZORUNLULUK 
B1B1

GEÇMİŞ ZAMAN יכָוֹל 
-fiilinin geçmiş zaman çekimi ile bir şeyi geçmişte yapabildiğimizi veya yapamadığı יכָוֹל
mızı ifade edebiliriz. יכָוֹל fiili ile geçmiş zaman cümle kurarken önce יכָוֹל fiilinin kişilere 
göre çekimli hali daha sonra mastar fiil gelir.

Fiilinin Geçmiş Zaman Çekimi יכָוֹל

Mastar Fiil Geçmiş Zaman יכָוֹל Zamir

Mastar Fiil

…ebildim yaholti יכָלְֹתִּי אֲניִ
…ebildin yaholta יכָלְֹתָּ אַתָּה
…ebildin yaholt יכָלְֹתְּ אַתְּ
…ebildi yahol יכָלֹ הוּא
…ebildi yahla יכְָלָה הִיא
…ebildik yaholnu יכָלְֹנוּ אֲנחְַנוּ
…ebildiniz yeholtem יכְָלְתֶּם אַתֶּם
…ebildiniz yeholten יכְָלְתֶּן אַתֶּן
…ebildiler yahlu יכְָלוּ הֵם/ הן

Şimdiki/Geniş Z.Geçmiş Z.

אֲניִ יכָוֹל לָקוּם מֻקְדָּם בַּבּקֶֹר.
Sabah erken kalkabilirim.

אֲניִ יכָלְֹתִּי לָקוּם בַּבּקֶֹר.
Sabah erken kalkabildim.

אַתָּה יכָוֹל לָלֶכֶת לִישׁןֹ מֻקְדָּם.
Erken uyuyabilirsin.

לֹא יכָלְֹתָּ לָלֶכֶת לִישׁןֹ מֻקְדָּם.
Erken uyuyamadın.

אֲניִ יכָלְֹתִּי לִלְמוֹד עִבְרִית.אֲניִ יכָוֹל לִלְמוֹד עִבְרִית.
אֲנחְַנוּ יכָלְֹנוּ לָבוֹא בְּשַׁבָּת בָּעֶרֶב.אֲנחְַנוּ יכְוֹלִים לָבוֹא בְּשַׁבָּת בָּעֶרֶב.

אַתָּה יכָוֹל לְהָבִין אֶת מָה שֶׁהוּא 
מַסְבִּיר.

אַתָּה יכָלְֹתָּ לְהָבִין אֶת מָה שֶׁהוּא 
מַסְבִּיר.

הֵם יכְָלוּ לָלֶכֶת לְקוֹנצְֵרְט הָעֶרֶב.הֵם יכְוֹלִים לָלֶכֶת לְקוֹנצְֵרְט הָעֶרֶב.
הִיא לֹא יכְָלָה לִשְׁמעַֹ כִּי הִיא חֵרֶשֶׁת.הִיא לֹא יכְוֹלָה לִשְׁמעַֹ כִּי הִיא חֵרֶשֶׁת.

אֲנחְַנוּ לֹא יכְוֹלִים לִפְגּשֹׁ אֶתְכֶם כִּי 
אֲנחְַנוּ עֲסוּקִים.

אֲנחְַנוּ לֹא יכָלְֹנוּ לִפְגּשֹׁ אֶתְכֶם כִּי 
אֲנחְַנוּ עֲסוּקִים.

“Yapabilirdi, …ebilirdi, ancak yapamadı, …emedi” şeklinde cümle kurmak istersek 
 fiilinin kişilere göre şimdiki/geniş zaman יכָוֹל fiilinin geçmiş zaman çekimi ile לִהיוֹת
çekimi kullanılır.
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 ,ZORUNDA OLMAK; MUST, SHOULD :(HAYAV) חַיּבָ .8.9

BOUND, OBLIGED

zorunda olmak: ָחַיּב

חַיּבָ
hayav

חַיּבֶֶת
haveyet

חַיּבִָים
hayavim

חַיּבָוֹת
hayavot

Şimdiki/
Geniş Z..רוֹן חַיּבָ לְסַיּםֵ אֶת הָעֲבוֹדוֹת שֶׁלּוֹ בַּזּמְַןRon işlerini zamanında 

bitirmek zorundadır.

Geçmiş 
Z..רוֹן הָיהָ חַיּבָ לְסַיּםֵ אֶת הָעֲבוֹדוֹת שֶׁלּוֹ בַּזּמְַןRon işlerini zamanında 

bitirmek zorundaydı.

Gelecek 
Z..רוֹן יהְִיהֶ חַיּבָ לְסַיּםֵ אֶת הָעֲבוֹדוֹת שֶׁלּוֹ בַּזּמְַןRon işlerini zamanında 

bitirmek zorunda olacak.

רוֹניִת חַיּבֶֶת לְסַיּםֵ אֶת הָעֲבוֹדוֹת שֶׁלָּהּ בַּזּמְַן.
רוֹניִת הָיתְָה חַיּבֶֶת לְסַיּםֵ...
רוֹניִת תִּהְיהֶ חַיּבֶֶת לְסַיּםֵ ...

אֲנחְַנוּ חַיּבִָים לְסַיּםֵ אֶת הָעֲבוֹדוֹת שֶׁלָּנוּ בַּזּמְַן.
אֲנחְַנוּ הָייִנוּ חַיּבִָים לְסַיּםֵ...
אֲנחְַנוּ נהְִיהֶ חַיּבִָים לְסַיּםֵ...
דִּינהָ חַיּבֶֶת לִמְצאֹ עֲבוֹדָה.

דִּינהָ הָיתְָה חַיּבֶֶת לִמְצאֹ עֲבוֹדָה.

דִּינהָ תִּהְיהֶ חַיּבֶֶת לִמְצאֹ עֲבוֹדָה.
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EMİR/IMPERATIVE - צִיווּי

Emir, אַתָּה: Sen (e), ְּאַת: Sen (d) ve אַתֶּם/ אַתֶּן’e: Siz (e/d)’e verilir. At’ın çekiminde sona 
-u” eklenir. Eski İbranice’de “Aten” için ayrı bir çe:וּ“ i”; Atem/Aten’in çekiminde sona:י“
kim vardır. Ancak Modern İbranicede emir cümlelerinde çoğul kadın-erkek ayırımı yoktur, 
ikisine de aynı şekilde emir verilir.

kalkmak לָקוּם Mastar

kalk קוּם אַתָּה
kalk קוּמִי אַתְּ
kalkın קוּמוּ אַתֶּם/ אַתֶּן

Emir kipi 3 şekilde yapılır.

1.	 Emir fiil yaparken mastar fiilin önündeki “ל” kaldırılarak yapılır. Ayrıca elimizde fiilin 
gelecek zaman çekimi varsa gelecek zaman önekleri “י, ת, א, נ” kaldırılarak yapılır. 
Asıl emir kalıbı budur.

PİEL

düzenlemek לְסַדֵּר Mastar

düzenle סַדֵּר Emir (Mastarlık lamedi kaldırılarak yapılır)

PİEL

düzenlemek לְסַדֵּר Mastar

düzenle
(düzenleyeceksin) תְּסַדֵּר Emir (Gelecek zaman eki olan Tav 

kaldırılarak yapılır.)

2.	 Gelecek zamandaki Ata, At ve Atem/Aten çekimleri aynı zamanda emir olarak da kul-
lanılır. Günlük İbranicede emir kalıbı yerine sıkça gelecek zaman çekimleri kullanılır. 
Gelecek zamanı kullanarak bir şey yapılmasını istemek daha kibar, daha az doğrudan ve 
daha az serttir.

3.	 Resmi durumlarda veya ricada bulunurken, mastar bir fiilin önüne “נָא” veya “בְּבַקָשָׁה” 
getirilerek emir/rica  cümleleri yapılır.

 Lütfen içeri girin(iz)!: !נָא( בְּבַקָשָׁה לְהִיכָּנֵס פְּנִימָא(
lütfen oturun: בְּבַקָּשָׁה לָשֶׁבֶת

“Bevakaşa” veya “na” kullanılmadığında daha az resmi söylenmiş olur.

İçeri girin!: לְהִיכָּנֵס פְּנִימָא
-	 Emir yaparken genellikle hitap edilen kişilere ait zamirler kullanılmaz. Rica cümleleri, 

emir cümlelerine “בְּבַקָשָׁה” eklenerek yapılır.
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BÖLÜM 10 - ְחִידָה י   B1 SEVİYE TESPİT SINAVI - י
B1B1

BÖLÜM 10 -יחְִידָה י
B1 SEVİYE TESPİT SINAVI

---- מֵבִין אֶת הַסֵּפֶר. 	.1

A) 	 	כֻּלָּם B) 	אַף אֶחָד לֹא	 C) 	ּמַשֶׁהו	 D) 	שׁוּם דָּבָר

הוּא מְבַקֵּשׁ לָדַעַת ---- וַאֲנִי מְסַפֵּר מָה שֶׁאֲנִי יוֹדֵעַ. 	.2

A) 	 	הַכּלֹ B) 	כֻּלָּם	 C) 	כְּלוּם	 D) 	כֻּלְּכֶם

הֵם ---- לַעֲבדֹ בַּמַחְשְׁבִים. 	.3

A) 	 	כְּדַאי לָהֶם B) 	אִי אֶפְשָׁר	 C) 	אֶפְשָׁר	 D) 	יכְוֹלִים

---- לֶאֱכלֹ כָּאן, כִּי הָאכֶֹל יקָָר מְאוֹד. 	.4

A) 	 	אָסוּר B) 	מֻתָּר	 C) 	לֹא כְּדַאי לָכֶם	 D) 	ָכְּדַאי לְך

ן פּהֹ בְּבֵית הַחוֹלִים. ---- לְעַשֵּׁ 	.5

A) 	 	אָסוּר B) 	מֻתָּר	 C) 	קָשֶׁה	 D) 	קַל

---- לְהָבִין אֶת מָה שֶׁאַתָּה אוֹמֵר. 	.6

A) 	 	כְּדֵי B) 	אָסוּר	 C) 	קָשֶׁה לִי	 D) 	ָקָשֶׁה לְך

הַמּוֹרָה הַזּאֹת מַסְבִּירָה מְצוּיןָ אֶת הַבְּעָיוֹת בַּמָתֶמָטִיקָה ---- לְהָבִין אוֹתָהּ. 	.7

A) 	 	כְּדֵי B) 	קַל	 C) 	 מֻתָּר	 D) 	 נעִָים

בַשּׁוּק ---- לִקְנוֹת ירקוֹת בְזוֹל. 	.8

A) 	 	אֶפְשָׁר B) 	אסוּר	 C) 	כְּדֵי	 D) 	יכוֹל

דָּן רוֹצֶה לִרְאוֹת אֶת הַסְּרָטִים הַחֲדָשִׁים. דָּן רוֹצֶה לִרְאוֹת ----?  	.9

A) 	 	עֲלֵיהֶם B) 	אוֹתָם	 C) 	אִתָּם	 D) 	בִּשְׁבִילְכֶם
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B1ORTA SEVİYE
INTERMEDIATE

İBRANİCE ÖĞRENİYORUM SETİ

	z İbranice sadece grameri değil, konuşmayı da öğrenmek isteyenler 
	z Başlangıç seviyesinden ileri seviyeye kadar İbranice öğrenmek isteyenler
	z Ülkemizde çok az kişinin bildiği bir dili bilmek isteyenler
	z Filistin, İsrail ve Ortadoğu’da olup bitenleri öğrenmek isteyenler
	z İsrail’in Filistin ve Ortadoğu politikalarını ilk kaynaktan öğrenmek isteyenler
	z İsrail yazılı ve görsel medyasını takip etmek isteyenler
	z İsrail ile ticari ilişkileri olan şirketlerde çalışanlar
	z İbrani Dili ve Edebiyatı Bölümünde okuyanlar
	z Uluslararası İlişkiler alanında İsrail hakkında akademik çalışma yapanlar
	z İlahiyat ve İslami İlimler Fakültelerinde tefsir ve dinler tarihi alanında 

Yahudilikle ilgili yüksek lisans veya doktora yapanlar

BU KİTAP SİZLER İÇİN
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LEARNING HEBREW
FROM BEGINNER TO ADVANCED LEVEL

(BAŞLANGIÇTAN İLERİ SEVİYEYE KADAR) 
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